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ABSTRACT

Language interference is a universal phenomena and Nigeria or (Mada
students in particular) learning and speaking English as a second
language are no exception. There are varieties of English spoken around
the world. These two languages (Mada and English) belong to two
different linguistic groups with distinct phonemic possihilities in their
use of monophthongs, diphthongs (vowels), consonants and consonants
clusters or the segmental. While English language belongs to the Indo-
European languages, Mada language however, falls within the Benue-
Congo linguistic sub-group or a branch of the larger Niger-Congo group
of African language family. This presupposesthat Mada Sudents|earning
and speaking English as a second language are likely to face some
challengeswhich areimpedimentsfor fluency and articulation in English
as a second language. This gives the impetus for this study on Mada
phonemes and area of interference in the learning of English asa second
language. The study hasreveal that some monophthongs are problematic
to many Mada students learning English as a second language. Also,
consonant clusters have been found to be problematic for Mada students
learning English as second language. The difficulties in the respective
phonemes stemmed from errors of phoneme alteration, subtraction,
separation, substitution and transposition. Consequently, language
committees in various indigenous languages should liaise with state
governments to improve the orthography of indigenous languages.
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INTRODUCTION
Proficiency in Englishlanguageisasinequanonfor Madastudentsin particular and
Nigerian studentsin general |earning and speaking English asasecond language.
Thestandard of English languagein our secondary or tertiary school isstill low.
Thisisbecausethe Nigerian Student does not consider English asanimportant
aspect of thecurriculum. Thisis so because there ought to be animprovementin
competence and performance sinceit isamark of elitism and contact with the
international community (Olaofe, 1996), Maisamari (1999) and Saleh (2005).
Odumuh (1987) and Awonus (2004) call for proficiency and fluency inEnglishas
he categorizes Nigerian Englishinto four: The non-standard, basic or general,
standard or educated and sophi sticated or near-native. The Nigerian Student should
amat thethird category, that isto say, standard or educated category. Onthe other
hand, Ord Englishisanintegra part of Englishwhich helpsto eiminate someflaws
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and improve competence. Therefore, theteacher of English issaddled with the
responsbility toimpart hisknowledge skillfully from knownto unknown, smpleto
complex using various methods of teaching aslkonta (2002) positsthat:
The teacher of English as a second language has to consciously,
deliberately and consistently make efforts to improve his
students English through the use of various methods of Oral
English teaching through the use of recorded speeches, drills,
charts, audio cassettes, substitution table, dictionary, textbooks,
newspaper cuttings, tape-recorders, well-constructed dialogue,
video-tapes, radio sets, diagrams of speech organs, pictures,
flash cards, word lists etc.
These skills can be transposed to suffice the teaching of other language such as
Madalanguage. Thispremise makesrelevant thisstudy on Madaphonemesand
areaof interferenceinthelearning of English asasecond language. Therefore, the
main amsof thestudy are:
I. To find out or identify the phonemes or sounds in English which are
impedimentsto thelearning of English asasecond language.
. Toidentify phonemesor soundsin English languagewhicharenct available
inMadalanguage.
il Toidentify thephonemesor sound in Madalanguagewhich arenot available

inEnglishlanguage.

Mada L anguageand Sounds

Madaisthe Second largest spoken language in Nasarawa State of Nigeria. The
Madapeople are also found in Kaduna State, Abuja— FCT and North Western
Cameroun. Thelanguageisclassified under the Benue-Congo linguistic sub-group,
abranch of thelarger Niger-Congo of African languagefamily (Ngharen, Muazu
and Saleh, 2014). The development of the Mada orthography started in 1912
when thefirst contact or presence of the English language through the col onial
masters and the missionaries cameinto being at Ngampwar (Nco or Ncho) in
Madaland. These missionariesestablished school sand started teaching the natives
how to read and write in English language. The same missionaries started the
devel opment of Madaorthography amost at the sametimewhich culminated into
the production of tracts, pamphlets, chaptersof the New Testament and thecomplete
New Testament inthe Languagein 1985 (Saleh, 2007). Whiletherearetwenty six
aphabetsin the English language, Madal anguage Committee (1985) highlights
thirty seven (37 phonemes) while Blench and Dendo (2006) and Price (2006)
identify thirty four (34) phonemesin the Madalanguage.

They are:

Pronounced /tf/ ‘N’ silent
= [ SGB H Hwwv N 3J K KP L M N
NG NGG o >N uUKN P R s SH T TS U
uURN v ww Y =z
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NB: All rfwithtonemarksareslent whileletters“q” and“x” arecompletely absent
in Madalanguage as“q” takesthe form of “k” and “x” takestheform of “s”.
Compared to English sounds, the strange soundsin Madalanguage are:

AN oN EN GB  HW N KP NG

NGG N TS UN

The vowels of Mada language:

1. 1A/
2. JAN/
3. fa/

4. IE/
5. el

6. N/
7. N

8. NN/
Q. 101
10. /o]
1. aN/
12. Ul
13.  /UN/

Five of these have the nasalized consonant ‘n’ which issilent asinai > o i ui

Thevowelscould producewordsinthisform:

It will benoticedthat vowd (10) i.e./ &/ in Madais produced with the samewith
vowd (8)i.e./&é:/inEnglish, thoughthe/ &/isnot regarded asalong sound but a
short sound sincelong soundsare absent in the Madalanguage. Smilarly, vowel
(3)i.e./U/inMadalanguageissimilar tovowd (12)i.e./U/inEnglishwhichisaso
regarded as schwasound. Thetwo languages produce wordswith the samevowel
using the samesound.
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Mada Consonantsand Examples

S/N Consonant Orthographic Gloss

1 /bl Beki seeds

2 /c/ pronounced /tf/ | Ci Rat

3. /f/ fo> pronounced (f2:) | Search

4. G Gugu Goat

5 Gb gbur ‘r’ silent town/city

6 Hw hwi Fish

7 J Ji Mortar

8 K Ko house/home

9. Kp Kpa take/receive

10. L Lalan Scorpion

11. M Mene People

12. N Nunu person/somebody
13 Ng Ngo i/me/myself

14. Ngg nggo-(gg) silent marry/marriage
15. P P> Eleven

16. R R> dance/play/game
17. S S Drink

18. Ts Tso knowledge/skill/wisdom
19. t Tu head/leader/ruler
20. \Y4 Vo catch/wrestle

21. W W> rearing

22. Sh Shishen life/alive

23. Y ya Mother

24. D Don market

25. Z zon sifting

English consonantslike/d/ - voiced asinthey, /8/ - voicelessasin think, /K/ -

ingasinbeing, /¢/ asinsezureand/g/ asin quite, arecompletely missinginthe

Madalanguage.

A contrastiveAnalysisof Consonantsin thetwo L anguages

Plosive M ada English
Bi-labial p b p b
Alveolar t d t d
Velar k g k g
L abial gb kp - -
Affricates

Palato Alveolar ] ] O ]
Fricatives

L abio-Dental f v f v
Dental - - O &
Alveolar s z s z
Palato Alveolar j - j J
Glottal

Nasals

Bi-labial M M
Alveolar N N
Velar - D

L ateral

Alveolar L L

L abio-velar (semi-vowel) w w
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Consonant Clustersin Mada

Jones (2003), Roach (2000), (Omachonu (2010), L adefoged and Johnson (2011
define consonant clustersas* two or more consonant phonemesin sequencewith
no vowe sound in betweenthem”. In Madalanguage, there are sometwo consonant
clusters, three consonant clusters and a few four consonant clusters except
agglutinated.

Examplesof Wordswith Two Consonant Clusters

SN Consonant cluster Orthographic Gloss

1. B Bla read/study/count
2. Br Bri Spirit (evil)

3. a Glo firefinfernollight
4, Kl KIU Hanging

5. Kr Kre say/stand/iremain
6. Gb Gbo remove/take/awvay
7. Kw kwa (diaecta) welus

8. Fr Fre Separate

0. Ky Kyen |ook/see/watch
10. Gr Gren red/yellow
Examplesof Wordswith Three Consonant Clusters

SN Consonant cluster Orthographic Gloss

1. Ghbr Ghri Spirit/ghost

2. NKr Nkru Ram

3. Kpl Kpla Bachdor

4. Mbl Mbla Tomorrow

5. Mbr Mbra tomorrow (dialectal)
6. Ngw Ngwe Hausapeople
Examplesof Wordswith Four Consonant Clusters

SN Consonant Cluster Orthographic Gloss
1. Nklw Nklwe Cloth
2. Ngbl Ngbleki Trividity
3. Ngbr ngbre-ngbre (reduplication) drength

I nter ferencein Consonant System

TheDental Fricative/@ / and /&/

Thisisanareaof difficulty asthese soundsare completely missinginMadalanguage
asinmany languagesin Nigeria Saeh (2007) providesareasof interferenceaffecting
thelearning and speaking of English asasecond language. Thedentalized voiceless

/ 8 / interfereswith the production of soundsin Englishlanguage.
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Consonant  English  Transcription
1 8/th Think 1 gink/

Throw  /r/

Thirty Ic:ti/

Thank  /aak/

Thill Irl

S Predictions
Tink

Tro
Tati
Tank
Trill

Similarly, the (6) voiced consonant a so interfereswith the production of soundsin
Englishlanguage. As'h’ interferes.

Consonant Orthographic Transcription Predictions
/ol They /3oi/ De
Themselves /demselz/ Demselves
This laid Dis
The /0] De
Than /daan/ Dan
There /oeal Dea
Thereby /deabai/ Dea
Thigh /dail Dai

Nasal consonant K (-ing or —ng)
Thisvelar nasal consonant sound (voiceless) isalmost alwaysomitted by Mada
students|earning and speaking English asasecond language. Instead, it takesthis

form of short /i/ sound.
Examples Transcriptions | Predictions
sitting /sitin/ Sitin
coming /KA min/ Ksmin
beating /bi:tig/ Bitin
teaching fti:tfin/ Tichin
sleeping /dli:pin/ Silipin
Walking /ws:kig/ Wokin
reading /riidyg/ Ridin
driving /draivig/ Drivin
preaching lpri:tfin/ Pricing

Velar Plosive

Thisconsonant soundsissometimesclustered a ongsidethenasa bi-labid ‘n’

Examples Transcriptions Predictions
Go /gou/ Ngo

Girl /gz:1/ Ngei

Get /get/ Nget
Grace /greis/ Ngres
Grade /greid/ Ngred
Give /giv/ Ngiv
Goal /goul/ Ngol
Game /geim/ Ngem
Gamble /gaembl/ Ngambul
Goat /gout/ Ngot
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Alveolar Plosiveand Alveolar Fricative
The consonant cluster alveolar fricative‘s and alveolar plosive‘t’ poseproblems
to Mada Studentslearning and speaking English asasecond language asshownin
thistablewith intervening vowel s separating the consonants.

Examples | Transcriptions | Predictions
Station Istoi [/ satation
Stone /stoun/ Saton
Stigma /stigmad Sitigima
Sting /stinn/ Siting
Stick Istik/ Sitik

Alveolar Fricative's
Likewisg, itisnot easy for typical Madastudentsto producewordsendingwith's
without the short vowel ‘u'.

Examples Transcriptions Predictions
Bus IbAS/ Bosu
Focus [faukas/ Fokusu
Caucus /Ka:kod/ Kokusu
Surplus /s3:plos/ Soplosu
Jos lIAY Josu

Elimination of vowelsat the beginning of wordsand names

Examples Predictions

Himinae Liminete

Information Nformation

Emmanud Manud

| scariot Sakariot

Interview Nterview

Interferencein Vowels System
TheFrontal Vowels/i:/and /i/

Most Mada Students of English may encounter problems pronouncing wordswith
long vowsd /i:/ replacing it with short vowe /i/.

Examples Transcriptions Predictions
weed Iwsz3:d/ Wid

Keep Iki:p/ Kip

Feed [fi:d/ Fid

Sleep [sli:p/ Silip
Sheep If:p/ Ship
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Open Frontal Vowel /ad
Thisisavowel that ismissing evenin standard Nigerian English.

Examples Transcriptions Predictions
man /meen/ Mann

Cat /kedt/ Kat

Catch Ikeetf/ Katch
Cattle /kadl/ Katul
mantle /maentl/ Mantul

Half Opened — Centering Vowel /3:/
Most gudents of English find it difficult to differentiate between vowel /3:/ and /e/
respectively, M ada students inclusive; they replace vowel /3:/ withvowel /e/

Half-Closed L ong Vowel /u:/ asnon-existent in Mada L anguage

v uﬁp@ﬂﬁiﬁﬁ@lﬂ‘@&j&}jﬁ?ﬁwﬁh@vmd , Madainclusive.
Transcriptrons redictions

Example

bird /b3:dl Example hegnscriptions Predictions
girl /gs:1/ food IBGEl Fud

Burn [bz:ny 09K 'BHK Kuk

Elirt [fl3: vioon iyt Mun

. 1 Zoom fza:m/ z

dirt Jds:th = e Zﬂm

Half-Closed Back Vowel />:/

Surprisingly, this vowels is obtainable in Mada language, though its phonetic
symbol in Mada is not the long /2:/ but the short /5/. It has words in Mada
language as /p>/ (eleven), /sho/ - honey, /fa/ - search/find, /mgbs/ - marsh, /ts/
- twelve etc. It is with the exception of ‘r’ in long sound as in native variety.
Mada Students may not find it difficult to pronounce these words with the
same vowel except the interfering consonant as the case may be.

Examples Transcriptions | Predictions
Lord /1>:(nd/ />d/
Cord /k>:(r)d/ Kad
Born /ba:(nNn/ Bon
Door /d>:(r)/ D>
Bore /ba:(r)/ B>
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This vowel may be mis-represented or mis-pronounced with
the back-short vowel /B/. The Mada Students may produce

words as:

Examples Transcriptions Predictions
Art lat/ At

Cord /kacd/ Kad

Part /pa:t/ Pat

Yard /jacd/ Y ad

Car /ka/ Ka

Back Vowel /5i/

Typical Mada Students of English may find it hard to
pronounce words with this long vowel.

Example Transcriptions Predictions

Voice Ivais/ V os

Soil /s0il/ Sol

Boil /boil/ Bol

Foil [fail/ Fol

coil /ksil/ kol
Diphthongs

Because of the absence of diphthongsand tripthongsin Madalanguage, theMada
studentsof English may find it difficult to separate any Englishword involvinga

diphthong without intervening vowe.

Example Transcriptions Predictions
shear I[is(r)/ shiya
Real Irial/ Riyal
Bear /bia(r)/ Biya
Dear /dia/(r)/ Diya
fear [fia(r)/ Fiya

Thedentd fricatives of /@/ and /& happen to be the universd problems for
students of English as a second language. This is because these sounds are
absent or non-existed in Mada language as in many Nigerian and most
African languages. The sounds are substituted for “t” and “d’ respectively
as in thumb-tumb and this-dis. The nasd consonant /-?/ is compleaely
missng in Mada language probably in many Nigerian languages. It is
replaced with (-in). The vdar plosve /g/ (voiced) is sometimes clustered
alongsdenasal bi-labial ‘n asin“grace” and “ngrace” the dvedlar plosve
It/ and fricative/d (consonant clusters) are areas which pose great problems
to Mada Students of English. It is always extramdy difficult for Mada to
clugter thecluster of ‘s and‘t’ end ‘s and ‘I’ asin stay-saay, deep-slip.
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Similarly, it isnot essy for Mada Students of English to pronounce words
ending with alveolar fricative ‘s. It is occasondly accompanied with the
back short /u/ vowel. Thereis also theinterference of alvedar nasd in short
vowel /i/ which hinders the free flow pronundation of words ending with
letter (-y) or theshort vowd /i/ sound. On the other hand, words and names
in Madalanguagerarely begin with vowels as obtanable in other languages
in Nigeria, epecidly Alago and Eggon languages in Nasarava State. M ost
typical Mada Students eliminate the vowels at the beginning of words or
name. There ae also a lot of agglutinations, reduplicaions and
compounding in Mada language In the same vein, the long frontd vowel
of /i:/ is always subgtituted for the short frontal vowel of /i/ even as the
frontal vowel of /&g isalso badk vowd /=i/ is substituted with the ‘o’ sound
whilethe long back vowd /a:/ is substituted with /4.

CONCLUSIONAND RECOMMENDATIONS

Thereareareasof interferencefrom Madalanguageinthelearning of Englishasa
second language. These areas of interference are both in consonants, consonant
clustersand vowel s (monophthongs and diphthongds). Onthewhole, it hasbeen
difficult to discover any use or function of adiphthongsand triphthong in Mada
language except otherwise. It is assumed for now that Mada language has no
diphthong and triphthong initsorthography or sounds. Based on thefindingsof this
study, thefollowing recommendationsare put forward:

- Theteaching of oral English should beincluded in the curriculum of the
senior primary schools; thiswill improve competence and performance.

- Ora Englishteaching should bedonefrom 100-3001evelsof theUniversty
or NCE 1-3inthe Collegesof Educationirrespective of the course.

- Various State governments shoul d encourage students and teacherswho
excel or are interested in Mother Tongue Education. Thiswill help to
standardizethe orthography of indigenouslanguages.

- L anguage committeesin variousindigenouslanguages should liaisewith
State governmentstoimprovethe orthography of indigenouslanguages.

- Madalanguage committee should intensify teaching of Madalanguagein
different rural and urban centersto enable the peopl e read thelanguage
because the phonemes are in standard orthography and difficult to
understand.
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